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Rámcová dohoda číslo ............. .°- '1 

i 

na likvidáciu invazívnych rastlín 
a kosenie ruderálnych bylinných porastov na území mesta Žilina 

uzatvorená podľa§ 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení 
a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní v znení neskorších predpisov 

Objednávateľ: 

Poskytovateľ: 

( ďalej len „Dohoda") 

Zmluvné strany 

v zastúpení: 
so sídlom: 
bankové spojenie: 
číslo účtu IBAN: 
IČO: 
DIČ: 
e-mail: 

tel. kontakt: 

( ďalej len ako „Objednávate!'") 

Názov: 
sídlo/miesto podnikania: 
bankové spojenie: 
číslo účtu IBAN: 
IČO: 
DIČ: 
IČDPH: 
e-mail: 
tel. kontakt: 

( ďalej len ako „ Poskytovate!"') 

Mesto Žilina 
Mgr. Peter Fiabáne, primátor 
Námestie obetí komunizmu 1, 011 31 Žilina 
Prima banka Slovensko, a. s. 
SK43 5600 0000 0003 3035 3087 
00321796 
2021339474 
Filip.Koptak@zilina.sk, 
Milan.Tichy@zilina.sk 
+421041/7063124, +421 41 7063 114 

Davies s.r.o. 
Nezábudková 5, 821 O 1 Bratislava 
5157291910/0900 
SK28 0900 0000 0051 5729 191 O 
50855042 
2120497555 
SK2120497555 
daviessro@gmail.com 
0918555871 

Pre účely tejto Dohody budú zmluvné strany označované spoločne „Zmluvné 
strany'' a individuálne „Zmluvná strana". 

Preambula 

Táto Dohoda sa uzatvára ako výsledok zadávania nadlimitnej zákazky na poskytnutie služby 
postupom verejnej súťaže s názvom predmetu zákazky „Likvidácia invazívnych rastlín a kosenie 
ruderálnych bylinných porastov na území mesta Žilina" podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 
len „zákon o verejnom obstarávaní"). 
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Článok I. 
Predmet Dohody 

1. Predmetom tejto Dohody je úprava vzájomných práv a povinností medzi Poskytovateľom a 
Objednávateľom spojených s likvidáciou invazívnych rastlín a kosením ruderálnych 
bylinných porastov na území mesta Žilina v rozsahu podľa bodu 2 tohto článku Dohody. 

2. Na základe tejto Dohody sa Poskytovateľ zaväzuje, poskytovať pre Objednávateľa na základe 
hannonogramu likvidáciu invazívnych rastlín a kosenie ruderálnych bylinných porastov na území 
mesta Žilina, a to podľa špecifikácie uvedenej v prílohe č. 2 - Technické špecifikácie a v Prílohe 
č . l - Cenník prác, ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody. 

Predmetom tejto Dohody sú nasledujúce činností: 

• Mechanické odstraňovanie nadzemných častí invazívnych rastlín 
• Aplikovanie chemického postreku pre odstraňovanie invazívnych rastlín 
• Kombinované odstraňovanie invazívnych rastlín (mechanické+ chemické) 
• Vykopávanie, ručné vyberanie a vytrhávanie podzemných častí invazívnych rastlín 
• Chemická injektáž invazívnych rastlín do kmeňa alebo stonky dreviny 
• Kosenie bylinného ruderálneho porastu 
• Likvidácia biologického odpadu po odstránení invazívnych rastlín 

ktoré budú presne špecifikované v konkrétnom hannonograme. 

3. Objednávateľ sa zaväzuje riadne vykonané práce (služby) prevziať a zaplatiť Poskytovateľovi 
odplatu za podmienok uvedených v tejto Dohode a konkrétnom harmonograme. 

4. Neoddeliteľnou časťou tejto Dohody je Príloha č. l - Cenník prác, ktorá špecifikuje jednotkové 
ceny za konkrétne práce a materiály, na ktoré sa vystavuje hannonogram. Rozsah požadovaných 
prác bude Objednávateľom špecifikovaný v konkrétnych harmonogramoch; Zmluvné strany sa 
taktiež dohodli na vykonaní obhliadky miesta vykonávania služby definovaného vo vystavenom 
hannonograme. 

Článok II. 
Práva a povinnosti Zmluvných strán 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať práce (plnenie predmetu Dohody) v primeranej kvalite, vo 
vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť, v súlade s touto Dohodou a jej prílohami, s 
jednotlivými hannonogramami, s príslušnými platnými právnymi predpismi a podľa pokynov 
Objednávateľa. Poskytovateľ vyhlasuje, že je spôsobilý na poskytovanie prác podľa tejto 
Dohody. 

2. Práce podľa Článku I. bod 2 tejto Dohody (ktoré budú špecifikované v každom 
ha1monograme) musia byť Poskytovateľom vykonané v termínoch stanovených 
v harmonograme v súlade s čl. VI. tejto Dohody. Pokiaľ špecifikácia vykonania prác uvedená 
v tejto Dohode a jej prílohách alebo v jednotlivých hannonogramoch neobsahuje konkrétne 
podrobnosti ohľadne ich vykonania alebo tieto nevyplynú ani dodatočne z pokynov 
Objednávateľa, je Poskytovateľ povinný postupovať tak, aby vykonané práce mali obvyklé 
vlastnosti . 

3. Poskytovateľ je povinný vykonávať práce podľa tejto Dohody s maximálnou odbornou 
starostlivosťou v súlade s STN 83 701 O Ošetrovanie, udržiavanie a ochrana stromovej vegetácie 
a Arboristickým štandardom. Zákonom č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení 
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neskorších predpisov a Vyhláškou MŽP SR č. 170/2021 Z. z. ktorou sa vykonáva zákon č. 
543/2002 Z . z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších zmien a prepisov, ktorú od neho 
možno očakávať. Ďalej zákonom č. 150/2019 Z.z. o prevencii a manažmente introdukcie 
a šírenia inváznych nepôvodných druhov a o zmene a doplnení niektorých zákonov, nariadením 
vlády Slovenskej republiky č. 449/2019 Z.z. ktorým sa vydáva zoznam inváznych nepôvodných 
druhov vzbudzujúcich obavy Slovenskej republiky, vyhláškou Ministerstva životného prostredia 
Slovenskej republiky č . 450/2019 Z.z. ktorou sa ustanovujú podmienky a spôsoby 
odstraňovania invazívnych nepôvodných druhov, nariadením Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) č. 1143/2014 z 22. októbra 2014 o prevencii a manažmente introdukcie a šírenia 
inváznych nepôvodných druhov a vykonávacím nariadením Komisie (EÚ) 2016/1141 z 13. Júla 
2016, ktorým sa prijíma zoznam inváznych nepôvodných druhov vzbudzujúcich obavy Unie 
podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1143/2014. Ďalej sa zaväzuje 
vykonávať práce podľa pokynov Objednávateľa, v súlade s jeho oprávnenými záujmami, ktoré 
sú mu známe, a to tak, aby výsledok vykonaných prác v plnom rozsahu zodpovedal tejto 
Dohode vrátane príloh a špecifikácii uvedenej v jednotlivých hannonogramoch a ich prílohách a 
aby vykonané práce boli v súlade so všetkými všeobecne záväznými právnymi predpismi a 
platnými technickými nonnami. 

4. Poskytovateľ podpisom tejto Dohody vyhlasuje, že jeho konečný užívateľ výhod ako aj 
konečný užívatelia výhod ním uvedených subdodávateľov, nie sú verejnými funkcionánni v 
zmysle§ 11 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov a v zmysle čl. 2 a nasl. Ústavného zákona č. 357/2004 Z. z. o ochrane verejného 
záujmu pri výkone funkcií verejných funkcionárov. 

5. Objednávateľ je oprávnený kontrolovať vykonávanie prác podľa tejto Dohody. Ak 
Objednávateľ zistí, že Poskytovateľ vykonáva práce rozpore s touto Dohodou alebo 
harmonogramom, je Objednávateľ oprávnený domáhať sa odstránenia vzniknutých vád v súlade 
so zákonom a s touto Dohodou. 

6. Zmluvné strany berú na vedomie, že vzájomná komunikácia bude prebiehať predovšetkým 
elektronicky - prostredníctvom kontaktných osôb uvedených v záhlaví tejto Dohody. Zmluvné 
strany zároveň uvádzajú, že v prípade, ak dôjde ku zmene kontaktnej osoby, e-mailovej adresy, 
telefonického kontaktu, príp. nastanú okolnosti, majúce vplyv na riadne plnenie tejto Dohody, 
bezodkladne to druhej strane oznámia. Ak dôjde v dôsledku porušenia tejto povinnosti 
k omeškaniu s plnením predmetu Dohody, nepovažuje sa to za okolnosť, vylučujúcu 

zodpovednosť z porušenia zmluvnej povinnosti. 

Článok III. 
Využitie subdodávateľov 

1 . Poskytovateľ v prípade využitia subdodávateľov v plnom rozsahu zodpovedá za ich plnenie 
podľa tejto Dohody tak, akoby plnil sám. Ak bol zadaný Objednávateľom haimonogram 
v súlade s Článkom VI. tejto Dohody a Poskytovateľ má v úmysle poveriť plnením 
harmonogramu subdodávateľa, je Poskytovateľ povinný túto skutočnosť Objednávateľovi 
oznámiť najneskôr v lehote 1 O pracovných dní pred plnením hannonogramu. 

2. Poskytovateľ je odo dňa účinnosti Dohody povinný viesť zoznam subdodávateľov a ku dňu 
podpisu tejto Dohody predložiť zoznam subdodávateľov (Príloha č. 3 Dohody). V Prílohe č. 3 
uvedie identifikačné údaje subdodávateľa (názov, sídlo, IČO) a údaje o osobe oprávnenej konať 
za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko a adresa pobytu. Ak Poskytovateľ neplánuje 
využiť na plnenie predmetu tejto Dohody subdodávateľov, uvedie to v Prílohe č.3. 

3. Pri spracúvaní osobných údajov fyzických osôb uvedených v tomto Článku sú Objednávateľ aj 
Poskytovateľ povinný zabezpečiť ich použitie a ochranu v súlade s Nariadením Európskeho 
parlamentu a rady (EÚ) 2016/679 z 27.04.2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 
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osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (Nariadenia) a zákonom č. 18/2018 Z. z. 
o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov. V prípade ich neoprávneného použitia zodpovedajú za takéto porušenie podľa 
príslušných právnych predpisov. 

4. Poskytovateľ je povinný oznámiť akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi, a ak dôjde k 
zmene subdodávateľa počas trvania tejto Dohody, je Poskytovateľ povinný písomne oznámiť 
Objednávateľovi každú zmenu subdodávateľa, a to najneskôr desať pracovných dní pred dií.om, 
v ktorom má zmena subdodávateľa nastať. Rozsah údajov o novom subdodávateľovi sa určí 
podľa bodu 2 tohto Článku . Nový subdodávateľ musí spÍňať podmienky osobného postavenia 
podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní ako aj kvalifikačné predpoklady 
v zmysle tejto Dohody. 

5. Objednávateľ je oprávnený odmietnuť plnenie harmonogramu takým subdodávateľom, ktorý 
nespÍňa všetky technické a odborné požiadavky, ktoré spÍňa Poskytovateľ (ako úspešný 
uchádzač v rámci podmienok účasti verejného obstarávania „Likvidácia invazívnych rastlín 
a kosenie ruderálnych bylinných porastov na území mesta Žilina" ; v takom prípade nie je 
Poskytovateľ oprávnený zadať hannonogram takémuto subdodávateľov a má určiť iného 
subdodávateľa alebo je povinný plniť sám. Objednávateľ nie je oprávnený odmietnuť 

subdodávateľa, ktorý všetky podmienky na plnenie harmonogramu splňa. 

6. Poskytovateľ zodpovedá za plnenie vykonané subdodávateľom v plnom rozsahu ako keby plnil 
sám, pričom berie na vedomie, právo Objednávateľa uplatňovať si nárok na náhradu škody 
a vadného plnenia spôsobených subdodávateľom voči Poskytovateľovi. 

7. Ak sa počas plnenia tejto Dohody preukáže, že Poskytovateľ neuhradil svojim subdodávateľom 
faktúry za poskytnuté práce, ktoré Poskytovateľ využil na plnenie predmetu tejto Dohody, 
Objednávateľ si vyhradzuje právo nevyplatiť Poskytovateľovi cenu za práce podľa tejto Dohody 
do výšky neuhradených faktúr a to až do momentu, kým Poskytovateľ preukáže, že svoj im 
subdodávateľom faktúry za vykonané práce uhradil. 

Článok IV. 
Čas a miesto plnenia 

1. Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu 48 mesiacov od účinnosti Dohody, 
alebo do dosiahnutia celkovej ceny predmetu Dohody podľa čl. V bod 1 tejto Dohody, 
podľa toho ktorá skutočnosť nastane skôr. 

2. Práce, ktoré sú predmetom tejto Dohody budú vykonávané na území mesta Žilina v zmysle 
konkrétneho harmonogramu. 

Článok V. 
Cena plnenia 

1. Cena za vykonanie plnenia v rozsahu tejto Dohody je stanovená dohodou Zmluvných strán 
podľa § 3 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 
87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách v znení neskorších predpisov podľa 
vysúťaženej ceny vo verejnom obstarávaní, pričom Cenník práce je ako príloha č. 1 
neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody. Celková cena za predmet Dohody je 221 OOO € bez 
DPH (slovom: dvestodvadsa(jedentisíceuro), 265 200 € s DPH (slovom: 
dvestošesť desiatpäťtisícdvestoeuro ). 

2. Poskytovateľ nemá na základe tejto Dohody nárok na úplné vyčerpanie uvedenej celkovej ceny 
predmetu Dohody, jeho prípadné úplné vyčerpanie je vo výlučnej kompetencii Objednávateľa. 
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3. Poskytovateľ berie na vedomie, že jednotkové ceny podľa Prílohy č. 1 - Cenník prác sú 
výsledkom verejného obstarávania, sú pevné a sú platné počas celej doby platnosti tejto 
Dohody. 

4. V cenách uvedených v Prílohe č. 1 Dohody, sú zahrnuté všetky náklady a výdavky 
Poskytovateľa, ktoré bezprostredne súvisia s vykonanými prácami podľa tejto Dohody, vrátane 
dopravných nákladov, nákladov na spracovanie, zhodnotenie a odvoz odpadu. 

5. Rozsah poskytnutých prác sa bude určovať na každú službu samostatne na základe 
harmonogramov. 

Článok VI. 
Harmonogram, preberanie služieb a platobné podmienky 

1. V priebehu bežného roka je základným nástrojom riadenia procesu objednávania a dodávania 
služieb a tovarov podľa článku I ods. 2 tejto Dohody pre Zmluvné strany mesačný rozpis prác 
(mesačný hannonogram ) nacenený podľa výkazu výmer v prílohe č. 1 - Cenník prác, ktorý je 
Poskytovateľ povinný pripraviť na základe konkrétnych požiadaviek Objednávateľa. K tomu je 
Poskytovateľ povinný vždy predložiť elektronickou poštou Objednávateľovi rozpis prác a činností 
pre nasledujúci mesiac najneskôr do 15. dňa predchádzajúceho mesiaca, ktorý Objednávateľ 
elektronickou poštou potvrdí, prípadne je oprávnený záväzne doplniť najneskôr do 20. dňa 
v mesiaci . Zmluvné strany berú na vedomie, že Objednávateľ si vyhradzuje právo meniť 
rozsah, množstvo a frekvenciu prác a činností definovaných v prílohe č. 1 tejto Dohody podľa 
skutočnej potreby a možností Objednávateľa. 

2. Na základe mesačného rozpisu prác (mesačného harmonogramu) predloží Poskytovateľ 

Objednávateľovi elektronickou poštou vždy najneskôr vo štvrtok predchádzajúceho týždňa pred 
týžd110m samotného výkonu prác týždenný operatívny rozpis prác (týždenný harmonogram), teda 
rozsah požadovaných čiastkových služieb s uvedením konkrétneho miesta plnenia (ulica, lokalita), 
množstva a druhu čiastkovej služby v súlade s prílohou č . l . Tento návrh Objednávateľ potvrdí, 
prípadne je oprávnený záväzne doplniť, či upraviť. Potvrdený, prípadne doplnený či upravený 
návrh Objednávateľ odošle Poskytovateľovi elektronickou poštou do 14:00 hod. nasledujúceho 
dňa po prevzatí návrhu. V prípade, že vyššie uvedené dni pripadnú na deň pracovného voľna, 
posúvajú sa úkony, ktoré má Poskytovateľ vykonať na pracovný deň predchádzajúci takémuto 
dňu . Posledný pracovný deň v jednotlivých týždenných harmonogramoch sa považuje za určený 
termín vykonania služieb v nich uvedených. Tento termín je pre Poskytovateľa záväzným a jeho 
nedodržaním sa dostáva do omeškania s výnimkou, ak bolo omeškanie preukázateľne spôsobené 
zásahom vyššej moci (vis major) definovanej v článku IX. tejto Dohody alebo zmenou pokynov 
Objednávateľa, a to najmä z dôvodu mimoriadnych udalostí (napr. nepriaznivé poveternostné 
podmienky, vznik havarijných stavov a pod.). 

3. Objednávateľ je oprávnený požadovať od Poskytovateľa, aby na základe písomných alebo 
elektronických žiadostí zahrnul do prác aj práce v súlade s predmetom plnenia, o ktorých sa 
Objednávateľ dozvie zo svojej činnosti alebo iných podnetov, a to tak, aby boli vykonané v lehote 
určenej Objednávateľom. Poskytovateľ sa zaväzuje potvrdiť termín určený Objednávateľom 
Objednávateľovi bezodkladne telefonicky a súčasne elektronickou poštou. 

4. Poskytovateľ je povinný do 09:00 hod . dňa nasledujúceho po vykonaní služieb v súlade s touto 
Zmluvou doručiť pravdivý a aktuálny výkaz vykonaných prác (denný pracovný výkaz) 
s fotodokumentáciou vykonaných služieb pred a po realizácii vykonanej služby jednotlivo za 
predchádzajúci deň Objednávateľovi elektronickou poštou alebo osobne. Poverený zástupca 
Objednávateľa uvedený v záhlaví tejto Dohody potvrdí Poskytovateľovi vykonané práce podľa 
predložených denných pracovných výkazov najneskôr do 5. dňa nasledujúceho mesiaca. Takto 
potvrdené vykonané práce budú podkladom pre mesačnú fakturáciu , ktorú je Poskytovateľ 
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povinný zaslať najneskôr do IO. dňa nasledujúceho mesiaca. Takéto denné výkazy vykonaných 
prác bude vytvárať a archivovať v elektronickom systéme Poskytovateľ. Tento systém bude 
prístupný Objednávateľovi s dobou archivácie v ňom uložených údajov počas celej doby trvania 
tejto Dohody a minimálne počas 2 rokov po jej ukončení. Poskytovateľ sa zaväzuje umožniť 
Objednávateľovi prístup k všetkým údajom súvisiacim s plnením tejto Dohody, a to až do 
skončenia archivačnej povinnosti. 

5. Kontrolu plnenia predmetu tejto Dohody je Objednávateľ oprávnený vykonávať denne, pričom 
o zodpovedajúcom výsledku, resp. o prípadných nedostatkoch bude Objednávateľ po vykonaní 
kontroly bezodkladne infonnovať Poskytovateľa. 

6. V prípade, ak Objednávateľ oznámi Poskytovateľovi, že poskytnuté služby majú nedostatky, je 
Poskytovateľ povinný bezodkladne tieto nedostatky odstrániť a ich odstránenie následne oznámiť 
Objednávateľovi. Objednávateľ Poskytovateľovi potvrdí zrealizované práce a služby až po 
odstránení všetkých nedostatkov. 

7. Poskytovateľ berie na vedomie, že Objednávateľ neposkytuje zálohu na vykonanie prác a 
súvisiacimi plneniami v súlade s touto Dohodou. 

8. Cena za služby je stanovená dohodou zmluvných strán v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. 
o cenách v platnom znení podľa vysúťaženej ceny vo verejnom obstarávaní, pričom Cenník prác 
je ako príloha č. 1 neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody. V cene sú zahrnuté všetky náklady 
súvisiace s poskytnutím služby. Poskytovateľ si nebude uplatňovať žiadne ďalšie náklady voči 
Objednávateľovi. 

9. Platba za vykonané práce sa bude uskutočií.ovať na základe faktúr vystavených Poskytovateľom. 
Poskytovateľom predložená faktúra musí obsahovať náležitosti v zmysle zák. č. 222/2004 Z. z. 
o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Faktúra musí obsahovať tiež číslo 
Dohody a číslo mesačného harmonogramu Objednávateľa. Prílohou faktúry musí byť výkaz 
vykonaných služieb (Poskytovateľom splnený mesačný hannonogram) potvrdený povereným 
zamestnancom Objednávateľa. V prípade, ak faktúra bude obsahovať nesprávne alebo neúplné 
údaje, prípadne nebude obsahovať náležitosti daňového dokladu v zmysle zákona č. 222/2004 Z. 
z. alebo prílohou faktúry nebude potvrdený výkaz vykonaných služieb Objednávateľ je oprávnený 
vrátiť túto faktúru naspäť Poskytovateľovi za účelom jej opravy, prípadne na doplnenie. 
Poskytovateľ túto faktúru podľa charakteru nedostatkov buď opraví alebo vystaví novú faktúru, 
s tým, že nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia opravenej faktúry Objednávateľovi. 

1 O. Lehota splatnosti faktúry Poskytovateľa je 30 dní odo dňa doručenia faktúry Objednávateľovi. 
Poskytovateľ zašle Objednávateľovi faktúru elektronicky na adresu: faktury@zilina.sk. 

Článok VII. 
Zodpovednosť za vady a sankcie 

1. Poskytovatel' zodpovedá za všetky vady, ktoré sa vyskytnú po vykonaní prác v čase ich 
prevzatia Objednávateľom. Poskytovateľ zodpovedá aj za vady, ktoré nebolo možné určiť pri 
prevzatí plnenia predmetu tejto Dohody Objednávateľom na základe potvrdeného výkazu 
vykonaných služieb, no majú preukázateľný súvis s vadným konaním Poskytovateľa (skryté 
vady). 

2. Poskytovateľ je povinný všetky vady, ktoré je možné odstrániť a ktoré Objednávateľ uviedol 
v potvrdenom výkaze vykonaných služieb podľa Článku VI. bod 9, odstrániť bez zbytočného 
odkladu, najneskôr však do 2 dní odo d11a oznámenia vady a na svoje vlastné náklady. V prípade 
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omeškania Poskytovateľa so splnením tejto povinnosti, vznikne Objednávateľovi nárok na 
zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 150,- € za každý, aj začatý deň omeškania a každý prípad 
takéhoto omeškania zvlášť. 

3. V prípade sporu medzi Poskytovateľom a Objednávateľom ohľadne neodstrániteľných vád 
(a s tým súvisiacim vznikom škody), za ktoré podľa Článku VL bod 9 Poskytovateľ nemá nárok 
na úhradu, Zmluvné strany vyhlasujú, že budú súhlasiť so záverom posudku znalca v odbore 
arboristika, ktorého vyberie Objednávateľ ( ďalej len „posudok"), pokiaľ sa nedohodnú inak. 
Znalecký posudok bude vyhotovený na náklady Objednávateľa, v prípade preukázania vadného 
plnenia Poskytovateľa, je Poskytovateľ povinný nahradiť Objednávateľovi náklady spojené s 
týmto znaleckým posudkom. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania Poskytovateľa s nástupom na práce 
a dodržaním zadaného tennínu prác vznikne Objednávateľovi nárok na zaplatenie zmluvnej 
pokuty vo výške 0,5% z hodnoty mesačného harmonogramu za každý, aj začatý deň omeškania 
(a to pri každom omeškaní samostatne). Týmto nie je dotknuté právo Objednávateľa na 
prípadnú náhradu škody, ktorá mu omeškaním Poskytovateľa vznikla. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, že Poskytovateľ si nebude riadne plniť povinnosti 
podľa tejto Dohody a zadaného mesačného ha1monogramu, Objednávateľ si uplatní zmluvnú 
pokutu až do výšky 10% z celkovej ceny plnenia dohodnutej v mesačnom harmonograme. 
Výška zmluvnej pokuty bude závislá od miery a závažnosti porušenia zmluvných povinností. 

6. Poskytovateľ zodpovedá za akékoľvek škody spôsobené pri realizácii plnenia v zmysle tejto 
Dohody a mesačného harmonogramu, ktoré vznikli jeho činnosťou alebo činnosťou jeho 
subdodávateľov. 

7. Za omeškanie s úhradou faktúr zaplatí Objednávateľ Poskytovateľovi úrok z omeškania vo 
výške 0,5 % z nezaplatenej čiastky za každý deň omeškania. 

8. Za nedodržanie BOZP má Objednávateľ právo požadovať od Poskytovateľa zaplatenie 
zmluvnej pokuty 50,- € za každý prípad porušenia BOZP. 

9. Za požitie alkoholu, omamných látok a/alebo psychotropných látok a za odmietnutie podrobiť 
sa skúške prítomnosti alkoholu, omamnej látky alebo psychotropnej látky Poskytovateľom 
a/alebo pracovníkmi Poskytovateľa, resp. jeho subdodávateľom na mieste plnenia, má 
Objednávateľ právo požadovať od Poskytovateľa zaplatenie zmluvnej pokuty 150,0 € za každé 
jedno takéto konanie samostatne. 

10. Za nedodržiavanie poriadku na mieste plnenia (napr.: čistenie komunikácií, prašnosť, nadmerný 
hluk, neodborné nakladanie s odpadmi a iné uvedené), má Objednávateľ právo požadovať od 
Poskytovateľa zaplatenie zmluvnej pokuty 50,0 € za každý deň, v ktorom bolo porušenie 
zistené. 

11 . Súbeh viacerých porušení zabezpečenia povinností Poskytovateľa vyplývajúci z jediného 
dôvodu na zaplatenie zmluvnej pokuty sa nevylučuje. 

12. Nárok na zaplatenie zmluvných pokút dohodnutých medzi Zmluvnými stranami v tejto Dohode 
vzniká dotknutej Zmluvnej strane dňom porušenia povinnosti. Zmluvná pokuta je splatná do 
troch pracovných dní odo dňa doručenia výzvy strane, ktorá porušuje povinnosť. Vo výzve bude 
uvedená porušená povinnosť, celková výška zmluvnej pokuty ku dňu výzvy a lehota na 
zaplatenie zmluvnej pokuty. 

13 . Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu škody. 
Objednávateľ má nárok na náhradu škody presahujúcu výšku zmluvnej pokuty. 

14. Zmluvná pokuta sa považuje za zaplatenú jej pripísaním -na účet dotknutej Zmluvnej strany v 
peľfažnom ústave uvedenom v záhlaví tejto Dohody. 
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15. Zaplatením zmluvnej pokuty sa Poskytovateľ nezbavuje svojej povinnosti riadne splniť svoj 
záväzok z Dohody. 

16. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať služby podľa tejto dohody prostredníctvom osôb, ktorými 
preukazoval splnenie podmienok účasti podľa §34 ods. 1 písm. g) zákona o verejnom 
obstarávaní, resp. prostredníctvom osôb, ktoré spÍňajú totožné podmienky týkajúce sa vzdelania, 
odbornej praxe alebo odbornej kvalifikácie. Popis kľúčových odborníkov (Expertov) s 
uvedenými požiadavkami tvorí Prílohu č. 5 tejto zmluvy. 

V prípade, ak nastane situácia, že bude potrebné nahradiť kľúčového odborníka (Experta), nový 
kľúčový odborník (Expe11) musí splňať rovnaké požiadavky, ako boli požadované na 
preukázanie splnenia technickej alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 ods. 1 písm. g) zákona o 
verejnom obstarávaní uvedené v súťažných podkladoch tejto verejnej súťaže v zmysle Prílohy č. 
5. V prípade zmeny kľúčového odborníka (Experta) počas trvania tejto dohody je Poskytovateľ 
povinný Objednávateľovi najneskôr päť (5) dní pred zmenou kľúčového odborníka predložiť 
písomnú žiadosť o súhlas so zmenou kľúčového odborníka, ktorá bude obsahovať minimálne: 
meno a priezvisko, názov pozície kľúčového odborníka a doklady a dokumenty, ktoré 
Objednávateľ požadoval v súťažných podkladoch. 

Článok VIII. 
Poistenie zodpovednosti za škodu 

1. Poskytovateľ je povinný pred podpisom tejto Dohody predložiť Objednávateľovi overenú kópiu 
poistnej zmluvy Poskytovateľa, ktorej predmetom bude poistenie všeobecnej zodpovednosti za 
škodu a poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú pri výkone profesie s limitom poistného 
plnenia najmenej 100 OOO € (slovom: jednostotisíc eur). Poistná zmluva musí pokrývať 
zodpovednosť za akúkoľvek škodu spôsobenú činnosťou Poskytovateľa pri plnení povinností 
podľa tejto Dohody. Poskytovateľ je povinný poistnú zmluvu udržiavať v platnosti a účinnosti 
s poistením v stanovenej výške počas celej doby trvania tejto Dohody. Poskytovateľ sa 
zaväzuje kedykoľvek počas trvania tejto Dohody na požiadania predložiť Objednávateľovi 
platnú a účinnú overenú kópiu poistnej zmluvy v súlade s týmto bodom Dohody. 

2. Ak Poskytovateľ nepredloží Objednávateľovi overenú kópiu poistnej zmluvy podľa ustanovení 
poslednej vety bodu 1 tohto Článku, bude sa to považovať za porušenie zmluvných povinností 
zo strany Poskytovateľa, ktoré oprávňuje Objednávateľa odstúpiť od tejto Dohody. 

Článok IX. 
Vyššia moc (vis maior), nepriaznivý poveternostný vplyv a mimoriadna udalosť 

1. Objednávateľ a Poskytovateľ nie sú v omeškaní s plnením svojich povinností podľa tejto 
Dohody počas trvania okolností, ktoré vznikli nezávisle od vôle Zmluvných strán a ktoré 
vylučujú ich zodpovednosť podľa § 374 Obchodného zákonníka, za ktoré sa považuje napr. 
pandémia, prírodná udalosť (vis maior). 

2. V prípade, ak okolnosti uvedené v bode tohto Článku nastanú, Poskytovateľ po dohode 
s Objednávateľom je oprávnený primerane predÍžiť termín poskytnutia služby a Objednávateľ je 
oprávnený predÍžiť termín splatnosti faktúry o dobu trvania týchto okolností v zmysle dohody 
Zmluvných strán. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že nepriaznivý poveternostný vplyv sa posudzuje individuálne v 
závislosti od plnenia predmetu Dohody a možnosti plniť vzhľadom na stav počasia. V prípade, 
ak v dôsledku nepriaznivého počasia je možné plniť, ale len za sťažených podmienok, časovo 
náročnejším a finančne nákladnejším spôsobom s rizikom vzniku škody alebo vadného plnenia, 
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má sa za to, že poveternostné vplyvy sú nepriaznivé. Poskytovateľ je povinný na túto 
skutočnosť Objednávateľa upozorniť. 

4. Za mimoriadnu udalosť sa považuje živelná pohroma alebo iná udalosť bezprostredne 
ohrozujúca život, zdravie, majetok alebo životné prostredie, napr. požiar, povodeií. 

Článok X. 
Spôsob ukončenia Dohody 

1. Táto Dohoda zaniká: 
a) uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená alebo dosiahnutím celkovej ceny predmetu 

Dohody podľa čl. V bod 1 tejto Dohody, podľa toho ktorá zo skutočností nastane skôr. 
b) písomnou dohodou obidvoch Zmluvných strán, 
c) výpoveďou zo strany Objednávateľa aj bez uvedenia dôvodu; výpovedná doba je 12 

(dvanásť) mesiacov a začína plynúť od prvého diía mesiaca nasledujúceho po mesiaci, 
v ktorom bola Poskytovateľovi výpoveď doručená. 

2. Okrem prípadov už výslovne definovaných v Dohode, Objednávateľ môže odstúpiť od tejto 
Dohody z dôvodu podstatného porušenia povinností Poskytovateľa; za podstatné porušenie sa 
v takomto prípade považuje: 
a) Poskytovateľ poruší akúkoľvek povinnosť uvedenú tejto Dohode a hannonograme; 
b) Poskytovateľ neodstráni vady plnenia riadne vytknuté Objednávateľom v lehote podľa 

Článku VII. bod 3; právo na odstúpenie od tejto Dohody vznikne aj v prípade, ak sa 
v priebehu trvania tejto Dohody vyskytnú opakovane (viac ako dve) vadné plnenia (t.j . 
také, pri ktorých vytkol Objednávateľ vady a tieto Poskytovateľ Objednávateľovi uznal 
alebo boli preukázané podľa tejto Dohody), 

c) Poskytovateľom poskytnuté plnenie alebo fakturovaná cena je v rozpore s touto 
Dohodou alebo pokynmi Objednávateľa a Poskytovateľ nevykonal nápravu do IO dní od 
výzvy Objednávateľa . 

3. Objednávateľ môže odstúpiť od tejto Dohody tiež vtedy, ak bol na Poskytovateľa vyhlásený 
konkurz, návrh na začatie konkurzného konania bol zamietnutý z dôvodu nedostatku majetku, 
ak bolo začaté reštrukturalizačné konanie, alebo voči Poskytovateľovi bol podaný návrh/vedie 
sa exekučné konanie alebo ak Poskytovateľ vstúpil do likvidácie. 

4. Bez ohľadu na dôvod ukončenia Dohody, Poskytovateľ pokiaľ nebude inštruovaný 
Objednávateľom inak, vykoná nasledovné kroky: 

• okamžite zastaví práce. 
• odovzdá Objednávateľovi úplne alebo čiastočne ukončené plnenia podľa tejto Dohody 

a konkrétneho ha1monogramu. 

5. Poskytovateľ môže od tejto Dohody odstúpiť, ak je Objednávateľ viac ako 30 dní v omeškaní 
s úhradou riadne vystavenej a doručenej faktúry v zmysle tejto Dohody. 

6. Odstúpenie od Dohody je účinné difom doručenia oznámenia o odstúpení od tejto Dohody 
druhej Zmluvnej strane. 

Článok XI. 
Záverečné ustanovenia 

1. Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť 
nasledujúci deň po dni zverejnenia v zmysle§ 47a Občianskeho zákonníka. 
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2. Zmluvné strany berú na vedomie, že zverejnenie tejto Dohody a príloh v Centrálnom registri 
zmlúv v súlade a v rozsahu zákona č . 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v 
znení neskorších predpisov nie je porušením alebo ohrozením obchodného tajomstva. 

3. Právne vzťahy vyplývajúce z tejto Dohody, ktoré nie sú výslovne upravené, sa riadia právnymi 
predpismi Slovenskej republiky. 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú zaistiť všetkými možnými prostriedkami, aby nedochádzalo ku 
korupčným konaniam v rámci obchodných vzťahov. Zmluvné strany prehlasujú, že zastávajú 
prístup nulovej tolerancie ku korupcii na všetkých úrovniach a vyžadujú od svojich vlastných 
zamestnancov a zmluvných partnerov konanie v súlade s protikorupčnými zákonmi. 

5. V prípade, že niektoré ustanovenia tejto Dohody sa stanú úplne alebo čiastočne neplatnými, 
zostane účinnosť ostatných ustanovení ako celku nedotknutá. Zmluvné strany sa však zaväzujú, 
že neplatné ustanovenia nahradia novými úpravami, ktoré najvhodnejšie vystihujú zamýšľaný 
účel neplatných ustanovení 

6. Všetky písomnosti je odosielajúca Zmluvná strana povinná prijímajúcej Zmluvnej strane 
zasielať na adresu uvedenú v záhlaví tejto Dohody, resp. na adresu, ktorú prijímajúca Zmluvná 
strana písomne preukázateľne oznámila odosielajúcej Zmluvnej strane ako zmenu svojej adresy. 
Doručovanie je možné vykonať osobne, elektronicky na e-mailové adresy uvedené v záhlaví 
tejto Dohody alebo poštou prostredníctvom poštového podniku. 

7. Akákoľvek korešpondencia zasielaná na základe tejto Dohody sa v prípade jej neprevzatia 
druhou Zmluvnou stranou považuje za doručenú dňom uloženia zásielky na pošte, pokiaľ táto 
bola zaslaná na adresu registrovaného sídla druhej Zmluvnej strany. 

8. Zmluvné strany sa dohodli, že pohľadávky Poskytovateľa voči Objednávateľovi vzniknuté z 
tejto Dohody a hannonogramov, nie je Poskytovateľ oprávnený postúpiť tretej osobe bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. 

9. Zmeny alebo doplnky tejto Dohody je možné robiť len v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. 
o verejnom obstarávaní a to písomnými dohodami zúčastnených strán vo forme dodatkov k tejto 
Dohode. 

1 O. Táto Dohoda je vyhotovená v piatich (5) vyhotoveniach, z ktorých jedno vyhotovenie s1 
ponechá Poskytovateľ a štyri vyhotovenia Objednávateľ. 

V Žiline di'ta: 

1 2 -Ql - 7.0?.li 
Objednávateľ: 

Mgr. Peter Fiabáne-~ 
primátor ' -. ...... ~-_,,... 

V Liptovskom Mikuláši dňa: 25.06.2024 

Poskytovateľ: 

............. M~«ki<~i1i .. ............... ,- -· "' """ 1-'U'!:l/b55 

koirateľ Da\ ies s.r.o. 
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Príloha č. 1 Cenník prác 

p .č. 

2 

3 

4 

5 

p. č . 

6 

p. č. 

Verejný obstarávateľ: Mesto Žilina, Námestie obetí komunizmu 1, 011 31 Žilina 

Likvidácia invazívnych rastlín a kosenie ruderálnych 
Názov predmetu zákazky: ~ 

bylinných porastov na území mesta Zilina 

Identifikačné údaje uchádzača: 

Obchodné meno: Davies s.r.o. 

Sídlo: Nezábudková 5, 821 01 Bratislava 

IČO: 50855042 

DIČ : 2120497555 

Platiteľ DPH: áno /-R+e- (nehodiace sa prečiarknite) 

IČ DPH: SK2120497555 

predpokladané predpokladané 
Názov položky m.j. množstvo za 12 množstvo za 48 

mesiacov mesiacov 

cena za Jednotku 
bez DPH 

Likvidácia lnvazlvnych rastlín 

Mechanické odstraňovanie nadzemných časti m2 25 000,00 100 000,00 0,20€ 
invazivnych rastlin 

Aplikovanie chemického postreku pre 
odstraňovanie invazivnych rastlin, vrátane m> 25 000,00 100 000,00 0,25 € 

materiálu na vykonanie chemického postreku 

Kombinované odstraňovanie invazivnych 
rastlin (mechanické + chemické). vrátane m> 25 000,00 100 000,00 0,40 € 

materiálu na vykonanie chemického postreku 

Vykopávanie, ručné vyberanie a vytrtiávanie 
m> 10 000,00 40 000,00 1,00€ 

podzemných časti invazivnych rastlin 

Chemická injektáž invazívnych rastlin do 
kmeňa alebo stonky rastliny.vrátane materiálu ks 100,00 400,00 10,00 € 

na vykonanie chemickej injektáže 

predpokladané predpokladané 
ceria za Jednotku 

Názov položky · m.J. množstvo za 12 množstvo za 48 
mesiacov mesiacov 

bez DPH 

Kosenie bylinných ruderálnych porastov 

Kosenie bylinného ruderálného porastu s 
pohrabanim, naloženim, odvozom a m> 50 000,00 200 000,00 0,40€ 

vyloženim do koncového zariadenia na 
zhodnotenie biologicky rozložiteľného odpadu 

predpokladané predpokladané 
cena za Jednotku 

Názov položky m.j. množstvo za 12 množstvo Zil 48 
mesiacov mesiacov 

bez DPH 

DPH za 
jednotku 

0,04 € 

0,05€ 

0,08 € 

0,20 € 

2,00€ 

DPH za 
jednotku 

0,08 € 

DPH za 
jednotku 

cena za 
Jednotku 

s DPH 

0,24 € 

0,30 € 

0,48 € 

1,20€ 

12,00€ 

cena za 
Jednotku 

s DPH 

0,48 € 

cena za 
Jednotku 

s DPH 
Odvoz vzniknutého biologického odpadu z lnvazlvnych rastlín - nadzemné a podzemné časti rastlín 

Naloženie vzniknutého odpadu z invazívnych 
7 rastlin, jeho odvoz, zloženie a následná 20,00 80,00 150,00 € 30,00 € 180,00 € 

likvidácia 

Dátum: 25.6.2024 

Miesto: Liptovský Mikuláš 

Podpis: 

cena spolu za 48 
cena spolu za 48 

mesiacov bez 
mesiacov s DPH 

DPH 

20 000,00 € 24 000,00 € 

25 000,00 € 30 000,00 € 

40 000,00 € 48 000,00 € 

40 000,00 € 48 000,00 € 

4 000,00 € 4 800,00 € 

cena spolu za 48 
cena spolu za 48 

mesiacov bez 
DPH 

mesiacov s DPH 

80 000,00 € 96 000,00 € 

cena spolu za 48 
cena spolu za 48 

mesiacov bez 
DPH 

mesiacov s DPH 

12 000,00 € 14 400,00 € 



Príloha č. 2 - Technické špecifikácie 

TECHNOLÓGIA POSTUPOV - ODSTRAŇOVANIE INV ÁZNYCH RASTLÍN 

Odstraňovanie inváznych rastlín - platí pre položky č. 1, 2, 3, 4, 5 
Technická špecifikácia plynie z Usmernenia na odstraňovanie inváznych rastlín - ŠOP SR, Centrum 
ochrany prírody a krajiny, Banská Bystrica, 2003 

Zoznam inváznych rastlín: 

Vedecké meno 

Fallopia japonica 

(syn. Reynoutriajaponica) 

Fallopia x bohemica 

(syn. Reynoutria x bohemica) 

Fallopia sachalinensis 

(syn. Reynoutria sachalinensis) 

Heracleum mantegazzianum 

Impatiens glandulifera 

Solidago canadensis 

Solidago gigantea 

Ailanthus altissima (Mil!.) Swingle 

Aster lanceolatus Willd. 

Aster novi-belgii L. 

Echinocystis lobata (F. Michx.) Torr. el Gray 

Helianthus tuberosus L. 

Impatiens parviflora DC. 

Negundo aceroides Moench 

Rudbeckia laciniata L. 

Robinia pseudoacacia L. 

Stenactis annua agg. 
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Slovenské meno 

Pohánkovecjaponský 

(syn. krídlatka japonská) 

pohánkovec český 

(syn. krídlatka česká) 

pohánkovec sachalinský 

(syn. krídlatka sachalínska) 

bolševník obrovský 

netýkavka žliazkatá 

zlatobyľ kanadská 

zlatobyľ obrovská 

pajaseň žliazkatý 

astra kopijovitolistá 

astra novobelgická 

ježatec laločnatý 

slnečnica hľuznatá 

netýkavka malokvetá 

javorovec jaseňolistý 

rudbekia strapatá 

agát biely 

hviezdnik ročný 



Chemické prostriedky sú vhodné na plošne rozsiahle monocenózy inváznych druhov rastlín. Väčšina 

vyrábaných chemických postrekov zasahuje celé rastliny vrátane koreňového systému (chemický 
prostriedok sa dostane cievnymi zväzkami až do koreňa rastliny), nepôsobí však na pôdnu zásobu 
semien. 

Položka č. 3 

Kombinované odstraňovanie invazívnych rastlín (mechanické+ chemické) , vrátane materiálu na 
vykonanie chemického postreku 

Tento spôsob sa využíva na rozsiahle, vysoké a husté porasty, kde samotná mechanická alebo chemická 

aplikácia nie je dostatočne účinná, resp. jednotlivé mechanické alebo chemické ošetrenie by si 
vyžadovalo dlhodobo opakovaný manažment. V takom prípade je treba najprv vysoké porasty pokosiť 

a regenerujúce časti rastlín chemicky ošetriť. 

Je založený na mechanickom a následne chemickom ošetrení plochy. Využíva sa rovnako na rozlohou 

malých plochách, kde je veľmi účinný, ako aj na rozsiahlejších plochách, kde je však potrebné dodržať 
nielen časovú (odpovedajúce vývinové štádium rastliny, opakovanie zásahu, aplikáciu chemických 

látok), ale i plošnú postupnosť (začať s menšou plochou, od okraja plochy smerom do centra a pod.). 
Vhodný je najmä pre príliš vysoké a husté porasty, kde samotná chemická aplikácia je málo účinná. V 

takom prípade je treba porasty najprv pokosiť (alebo inak mechanicky upraviť) a potom chemicky 
postriekať. 

Pri pohánkovcoch sa kombinuje kosenie uskutočnené v máji s následnou chemickou aplikáciou 
herbicídov v mesiacoch jún a august. 

Prvé kosenie (sekanie) treba uskutočniť v druhej polovici mája a následne mechanicky zničené rastliny 
sa ošetria chemickým postrekom - neselektívnym herbicídom s účinnou látkou glyphosate. 

Druhú fázu odstraňovania je potrebné uskutočniť ôsmy až desiaty týždeň po prvej fáze, tzn. v júli alebo 

v auguste. Medzi pokosením a chemickým postrekom by nemal uplynúť dlhší časový interval ako dva 
až tri týždne, lebo pohánkovce veľmi rýchlo rastú. Na rastliny, ktoré vyrástli z pretrvávajúcich 

podzemkov,je vhodná doba likvidácie v mesiaci máji v nasledujúcom roku po predchádzajúcej aplikácii 
herbicídu na dospelé rastliny. 

Položka č. 4 

Vykopávanie, ručné vyberanie a vytrhávanie podzemných častí invazívnych rastlín 

Táto činnosť sa vykonáva len na tých stanovištiach, kde sa vyskytuje len niekoľko málo jedincov alebo 
sa tam uskutočňujú zemné práce, počas ktorých je možné sa k podzemným orgánom rastlín ľahšie 

dostať. 
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LEGISLATÍVA 

- Zákon č . 150/2019 Z.z. o prevencii a manažmente introdukcie a šírenia inváznych nepôvodných 
druhov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

- Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 449/2019 Z.z. ktorým sa vydáva zoznam inváznych 
nepôvodných druhov vzbudzujúcich obavy Slovenskej republiky 

Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č . 450/2019 Z.z. ktorou sa ustanovujú 
podmienky a spôsoby odstraňovania invazívnych nepôvodných druhov 

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1143/2014 z 22. októbra 2014 o prevencu a 
manažmente introdukcie a šírenia inváznych nepôvodných druhov 

VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2016/1141 z 13. júla 2016, ktorým sa pnJ1ma 
zoznam inváznych nepôvodných druhov vzbudzujúcich obavy Únie podľa nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) č. 1143/2014 

s 



•' 

Príloha č. 3 

Subdodávateľ 

Zoznam subdodávateľov 

Osoba oprávnená konať za subdodávateľa 

(meno, priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia) 
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Príloha č. 4 

ČESTNÉ VYHLÁSENIE 

v zmysle § 11 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niekto1ých 
zákonov a v zmysle Ústavného zákona č. 357/2004 Z. z. o ochrane verejného záujmu pri výkone 

funkcií verejných funkcionárov 

Poskytovateľ: 

Obchodné meno: 

Sídlo: 

Zástupca: 

IČO : 

DIČ: 

OR: 

Kontaktný e-mail: 

Telefónne číslo: 

(ďalej iba „Poskytovate!") 

Davies s. r. o. 

Nezábudková 5, 821 O 1, Bratislava 

Matúš Kubek 

50855042 

2120497555 

MS BA III, odd: sro, vl-č.:138913/B 

daviessro@gmail.com 

0918555871 

Poskytovateľ týmto vyhlasuje, že jeho konečný užívateľ výhod ako aj konečný užívatelia výhod 
ním uvedených subdodávateľov, nie sú verejnými funkcionármi v zmysle § 11 zákona č. 343/2015 Z. 
z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov a v zmysle čl. 2 a nasl. Ústavného 
zákona č . 357/2004 Z. z. o ochrane verejného záujmu pri výkone funkcií verejných funkcionárov. 

V Liptovskom Mikuláši, difa 25.06.2024 

....................... \.~ ·\ ·········· ······· 
\ . 

Matúš Kubek, konateľ 

Poskytovateľ 
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